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Darovdn financi

DAROVACI SMLOUVA

(dale nazyvand jen “smlouva”)
(hereinafter referred to as the “Agreement”)

(mMEZI

LEGO Production s.r.o.

I¢: 26128209,

sidlo: Kladno, Jutska 2779, PSC 272 01,

korespondenéni adresa: Kladno, Billundska 2757,
zapsana v obchodnim rejstiiku vedeném Méstskym
soudem v Praze , oddil C, vloika 72618,

(dale jen “Dérce”)

A

Détsky domov, Unhost, Berounska 1292

I€: 61894711
sidlo: Berounska 1292, 273 51 Unhost

Registrovana v rejstiiku 5kol a skolskych zarizeni
Ministerstva skolstvi, mladeze a télovychovy

(dale jen ,Obdarovany”)

ddle také jen “Smluvni strana/-y”

DONATION AGREEMENT

BETWEEN

LEGO Production s.r.o.

Reg. no. 26128209

address: Kladno, Jutska 2779, CZ-272 01,
Czech Republic

delivery address: Kladno, Billundska 2757

registered in the Commercial Register maintained by the
Municipal Court in Prague, section C, insert 72618,
{hereinafter referred to as “the Donor”)

AND
Détsky domov, Unhost, Berounska 1292

Reg. no. 61854711
address: Berounska 1292, 273 51 Unhoit

registered in the register of schools and school facilities
of the Ministry of Education, Youth and Sports

(hereinafter referred to as “the Donee”)

hereinafter also referred to as the “Party/-ies”

1. Predmét smlouvy

1.1 Dar

Touto smlouvou Dérce daruje Obdarovanému finanéni
prostiedky ve vy3i 200 000,- K¢ (slovy: dvé sté tisic korun
teskych)(dale jen ,Dar").

1.2 Pfijeti daru

Obdarovany tento Dar prijiméa a prohlasuje, ze je
opravnén tak ucinit a ze pfipadné, je-li to relevantni,
ucinil resp. zajistil veskera pravni jednani ktomu
potfebna.

1.3 Ugeldaru

Dérce daruje Dar wyluéné ke
Obdarovany se zavazuje vyuZit Dar vyhradné pro potfebu
a v pfimé souvislosti se svym hlavnim pusobenim, tedy
¢innost détského domova.

Podrobnosti jsou uvedeny v Priloze ¢. 1.

sjednanému ucelu.

1. Scope of Agreement

1.1 Donation

By this Agreement the Donor donate to the Donee
financial means in the amount of CZK 200,000,- (in
words two hundred thousand Czech crowns)
{hereinafter also referred to as the Donation”).

1.2 Acceptance of the donation

The Donee accepts the Donation and declares being
entitled to do so and, if applicable, he has obtained or
arranged for any and all legal actions needed in this
respect.

1.3 Purpose of the donation

The Donor provides the donation to be used solely for the
agreed purpose. The Donee undertakes to use the
Donation solely in direct connection with its main scope
of business, ie. children’s home.

Details are mentioned in the Attachment no. 1 hereto.
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1.4 Piedani daru

Dirce pfevede Dar na Uucet urfeny Obdarovanym
v Priloze €. 1, a to nejpozdéji do konce nasledujiciho
kalendafniho meésice ode dne nabyti u€innosti této
smlouvy.

1.5 Prokazani (éelového éerpani daru

Obdarovany se zavazuje prokazat Darci na jeho zadost
bez zbyteéného odkladu, 7e Dar pouZil v souladu s touto
smlouvou a ucini tak zejména formou predlozeni
prisludnych danovych dokladd.

1.4 Donation handing over

The Donor transfers the Donation to the bank account
specified by the Donee in the Attachment no. 1, by the
end of the calendar month following to the month of
date of effectivity of this Agreement.

1.5 Acceptance of the donation

Upon Donor's request, the Donee undertakes, without
undue delay, to prove that the Donation has been used
in compliance with this Agreement. The compliant use of
the donation has to be evidenced in particular by
respective tax documents.

2. Ukonéeni smlouvy

2.1 Odstoupeni od smlouvy z divodu poruseni

V pripadé, Ze Obdarovany porusi podstatnym zplsobem
tuto smlouvu, zejména ze nepouiije Dar ¢i jeho cdst
v souladu se sjednanym ucelem, je Darce opravnén od
smlouvy odstoupit.

2.2 Vracenidaru

V pfipadé odstoupenije Obdarovany povinen vratit Darci
v pIné vy3i Dar darovany na zakladé této smlouvy, a to na
ucet uréeny Darcem nejpozdéji do 30ti kalendafnich dni
ode dne dorugeni oznameni o odstoupeni.

Obdarovany je dale povinen vratit Darci ¢ast daru, kterou
ke sjednanému Géelu nevyuiil, a to nejpozdéji do 30ti
kalendafnich dnl po uplynuti sjednané |hity pro erpani,
vsouladu sPfilohou €& 1, pokud se Smluvni strany
pisemné dodatecné nedohodly na udéelu alhité pro
Cerpani ohledné takové ¢asti Daru.

2. Termination of the Agreement

2.1 Withdrawal due to Agreement's breach

In case of any major breach of this Agreement by the
Donee, in particular in case of any non-compliant use of
the Donation or its part, the Donor is authorised to
withdraw from the Agreement.

2.2 Return of the donation

In case of whithdrawal the Donee is obliged to return the
Donation based on this Agreement in full amount to the
bank account specified by the Donor within 30 calendar
days after the withdraval notificaton delivery.

The Donee is further obliged to return the unused part of
the Donation to the bank account specified by the Donor
within 30 calendar days after the deadline for use as
defined in the Attachment no. 1, unless the Parties agree
an additional purpose and deadline of use otherwise in
writing.

3. Komunikace

3.1 Pisemna komunikace

lakékoli oznameni vyzadované nebo pripusténé touto
smlouvou musi mit pisemnou formu, musi byt
podepsané Smluvni stranou podavajici toto oznameni a
zaslano na adresu Smluvni strany, které je takové
oznameni ureno, a to na adresu uvedenou v této
smlouvé nebo na takovou jinou adresu, kterou néktera ze
Smluvnich stran uvede pozdéji.

3.2 Externi komunikace

Obdarovany se zavazuje poskytnout Darci soucinnost
potfebnou pro acely externi komunikace o predmétu
této smiouvy.

V pfipadé zamyslené externi komunikace o predmétu
této smlouvy Obdarovanym ¢&i prijemcem daru je
Obdarovany povinen zajistit predchozi pisemny souhlas
Dirce.

3. Notices and Communication

3.1 Communication in writing

Any notice required or permitted under this Agreement
must be in writing, signed by the Party giving the notice,
and sent to the address of the Party to be notified as set
forth at the beginning of this Agreement or to such other
address as a party may specify hereafter.

3.2 External communication

The Donee untertakes to provide the Donor with any
cooperation required for the purposes of external
communication regarding the scope of this Agreement.

In case of intent of any external communication by the
Donee or the recipient of the donation, the Donee is
obliged to obtain prior Donor’s writen consent in this
respect.
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3.3 Kontakty
Néasledujici osoby jsou povéfeny fesenim zdleiitosti
v souvislosti s touto smlouvou:

Dé - ]
MR

Local Community Engagement Consultant
LEGO Production s.r.o.

Billundska 2757

272 01 Kladno

Mobil: ‘%l'x"iiaﬁeﬁ" YL
E-mall: ;L-g;""'?il‘t.": ﬁfﬁig :.?ﬁ”h i
Obdarovany:

Mer. Jifi Berdanek
Reditel zafizeni

Mobil: (+420) 777 264 194

E-mail: reditel@dd-unhost.cz

4. Zavérecna ustanoveni

4.1 Rozhodna jazykova verze

Tato smlouva je wyhotovena v Jazyce Cceském
a anglickém. V pripadé sporu ma prednost verze v jazyce
Ceském.

4.2 Rozhodné pravo

Vztahy mezi Smluvnimi stranami se Fidi pravem Ceské
republiky, zejména zdkona ¢. 89/2012 Sh., obéanského
zakoniku v platném znéni.

4.3 Celistvost smlouvy

Tato smlouva predstavuje Uplnou dohodu Smluvnich
stran vzhledem k pfedmétu této smlouvy, Jsou-li k této
smlouvé pfilozeny pfilohy, tyto tvofi jeji nedilnou
soutast.

4.4 Pocet vyhotoveni

Tato smlouva byla podepsdana ve dvou vyhotovenich v
jazyce ceském a anglickém, kaida ze Smluvnich stran
obdrZi jedno vyhotoveni.

4.5 Platnost a ucinnost
Tato smlouva se stdvd platnou a Gcinnou dnem jejiho
podpisu obéma Smluvnimi stranami.

3.3 Contact details
The following persons are authorised to deal with issues
regarding this Agreement:

Donor:

S R S

Local Commumty Engagement Consultant
LEGO Production s.r.o.

Billundska 2757

272 01 Kladno

Maobil:
E-mail:

Donee:
Mgr. Jifi Beranek
The director of the institution

Mobil:
E-mail:

(+420) 777 264 194
reditel@dd-unhost.cz

4. Final provisions

4.1 Governing Language

The Agreement is executed in Czech and English language
versions. In case of a discrepancy, the Czech language
version shall prevail.

4.2 Governing Law

The relationship between the Parties is governed by the
laws of the Czech Republic, in particular the Act No.
89,/2012 Coll. as amended.

4.3 Entire Agreement

This Agreement sets forth and constitutes the entire
Agreement between the Parties with re-spect to the
subject matter hereof. If there are any appendices
attached to this Agreement, these are meant to be part
of the Agreement.

4.4 Number of copies

This Agreement has been issued in two execution copies
in Czech and in English of which each Party shall keep one
signed copy.

4.5 Validity and effectiveness
The Agreement becomes valid and effective when duly
signed by both Parties.
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Prilohy / Attachments:
Pfiloha €. 1 / Attachment no. 1

Piiloha &, 2/Attachment no. 2 — plnd moc pro Magdalenu Kordovou/power of attorney for Magdalena
Kordova
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LEGO Production s.r.o. Détsky domov, Unhost, Berounska 1292
e R R AT Megr. Jifi Beranek
maci feditel zafizeni
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Pfiloha €. 1

Appendix no. 1

DAROVACI SMLOUVA (CZ)

DONATION AGREEMENT (CZ)

uzaviena
mezi LEGO Production s.r.o.

IC; 26128209,

sidlo: Kladno, Jutska 2779, PSC 272 01,

korespondencni adresa: Kladno, Billundska 2757,

zapsand v obchodnim rejstiiku vedeném Méstskym soudem v Praze , oddil C, vioZka 72618
A

Détsky domov, Unhoit, Berounska 1292
IC: 61894711
sidlo: Berounska 1292, 273 51 Unhost

Registrovana v rejstfiku skol a Skolskych zafizeni Ministerstva Skolstvi, mladeze a télovychovy

Darovaci smlouva €. 33/61894711/2018

Ucel daru (struény vypis)/ Purpose of the donation:
novy mobiliar interiéru détského domova, obnova technického vybaveni

- edukativni a herni pomiucky, knihy

Cislo Giétu / Account number: 1430141
Kod banky / Bank code: 0100

Vlastnik G¢tu / Account owner: Détsky domov, Unhost, Berounska 1292

Monitorovaci zprava bude dorucena nejpozdéji do: 17.2.2019

o o 4
V Kladné dne—ﬁz /2018 V Unhosti dne ¢/ 2018

.

—

— / >
Zapredcee
LEGO Production s.r.o. \ Déts}('\'( domov, Unhoit, Berounska 1292
Magdalena Kordova f pffs/pévkové organizace

Na zakladeé plné moci Megr. Jifi Beranek, feditel zafizeni







